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DE Sicherheitshinweise fur den Einsatz in explosionsgefahrdeten Bereichen, verfigbar in den
Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi éteni bezpe¢nostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv duokoAeveoTe va SlaBdoete Tiq untodeifelg aodaAeiag oTig YAWooEeG Tou 1dn
€X0UV TUTwOEL, TOTE o€ TepimTwon JTNoNg HIopoupe va BEcoupe otn didbeon oag éva
avTiypado autwv otn yYAwooa Tng Xwpag oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnduete lugemisega, siis saadame me teie
jarelepéarimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fl Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi elSirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvasni,
akkor lépjen veliink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités j mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

Lv Ja Jums ir problémas dro$ibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
snhiegsim péc pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta™ biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurtakif ipprovduti, infurmana u
ahna nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnos$ci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostgepnimy Panstwu kopig w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instrugdes de seguranga no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma cépia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpecnostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zéklade Ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku Vasej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vase drzave.

SV Om du har problem att I&sa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi garna

pa begéran en kopia pa ditt sprak till forfogande.
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1 JenctBue

[JaHHble yKa3aHus no 6e30nacHOCTU AeUCTBUTEbHbI A5 PAAUOMETPUYECKUX JATYMKOB
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** B COOTBETCTBMM CO
CsupgeTenscTBoM yTBEpHAeHUA Tuna EC BVS 10 ATEX E 096 ¢ [lononHeHnem 1 (Homep
CBuaeTeNbCcTBa HA TUMOBOM LUM/BAWKE) U A/1A BCEX MPUBOPOB C HOMEPOM JaHHbIX YKasaHui no
6e3onacHocTH (40397) Ha TUNOBOM LLMJIbAUKE.

2 O6uwee

FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** MOXeT NpUMEHATLCA BO
B3pbIBOOMNACHOM atmoctepe Bcex roptoynx matepunanos [pynn B3pbiBoonacHocTu lIA, 1IB u IIC B
YCNOBUAX NPUMEHEHNA, TpeBytoLwmx obopyaoBaHua Kateropum 2G.

FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** MOryT NnpUMeHATLCA B
30Hax C Nbl1eobpasyoLLMK BOCMIAMEHAIOLLMMUCA CbiNyYuMU MaTepuanamm, Kotopble TpebyoT
o6opyposaHua Kateropuun 1D nnmn o6opyaosanHua Kateropum 2D.

Mpu moHTarke n akcnnyatauum FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.
DK*E/G****(*)** BO B3pbIBOONACHbIX 30HaX [AOJIKHbI COOM0AATECA O6LIME MOHTaKHble TpeboBaHMA
B OTHOLLEHWN B3pbiBo3awmTbl EN 60079-14, a TakKe AaHHble yKasaHuA No 6e30nacHOCTH.

JonxHbl cobnoaaTbCa yKasaHWA PyKOBOACTBA MO SKCMyaTaumn U EeNCTBYIOLME B OTHOLLEHMN
B3pbIBO3ALLMTbI MOHTaMHbIE MHCTPYKLMKW MY HOPMbl MOHTaXKa 3/1EKTPO06OPYA0BAHUS.
MoHTaX B3pbIBOONACHbBIX YCTAHOBOK A0/KEH NPOU3BOANTLCA TO/IBKO NMEPCOHAIOM C
COOTBETCTBYIOLLEN KBA/IMPUKALMEN.

O6opypoBaHue Hareropum 2G
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** BO B3pbIBOOMNACHOM 30HE
ycTaHaB/MBaETCSH B 30HaX, Tpebyowwmx obopyaosaHua Kateropum 2G.

O6opypoBaHue Hateropuu 1D
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** BO B3pbIBOONACHOM 30HE
yCTaHaB/MBaETCA B 30HaX, Tpebyowwmx obopynosanus Kateropum 1D.

O6opypoBaHue Hateropuu 2D
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** BO B3pbIBOOMNACHOM 30HE
ycTaHaB/IMBAETCA B 30HaX, TpebytoLmx obopyaosaHna Kateropum 2D.

3 TexHU4YeCKUe AaHHble

DNeKTpU4ecKue gaHHble

HeucKpo6e3onacHble TOKOBbIE Lienu (B oTceKe nogKaoueHus "Ex-d")
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)**

Mutanue: (knemmbl 1[L1], 2[N]) U=20...253VAC
U=20...72VDC
U, A =253V
TokroBas uenb pene: (knemmbl 4[NC], MaKcumanbHble 3HaYeHus:
5{Commonl, 4[NOY) 253V AC, 3 A, 500 VA
253V AC, 1A 41 W
TokoBbIM Bxog;: (Knemmbl 12[In+], 13[In-]) =4 ... 20 mA

Lindposoit Bxog;: (Knemmbl 14[+100 mA],
15[+10 mA], 16[Common])
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Lindposon Bbixoa: (Knemmbl 17[Out+], 18[Out-])

— MakKcumanbHbIM TOK Harpysku: 6ecro- 400 mA, 55V DC
TEHUMasbHbIM TPaH3UCTOPHBIN BbIXOZ,

MHoropaTtumMKoBas cBs3b: (K1eMMbl ToKoBas Lienb CBA3M, TObKO AJ1A CBA3U C
19[Serial out-], 20[Serial out+], 21[Serial nocnepytowmmn yctporictsamm PROTRAC
in-], 22[Serial in+])

FIBERTRAC FT31.DK*E****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E****(*)**

TokoBas Lenb curHana: (knemmbl 10,11 U=9...32V DC
[curHan+nuTaHune] B oTCEKe NOAKII0YE-
HuA "Ex d")

Uckpobe3onacHble TOKOBbIE Lienu (B oTceKe noaKaodeHus "Ex-i")
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)**

ToKoBas Lienb MHAWKALMW M HACTPOMKK:  Bup B3pbIBO3aLLmTbI: UCKpoGesonacHocTb Exia [IC

(Knemmbl 5, 6, 7, 8 B GOKOBOW KaMePe)  11nq nopHI0YEHNS K MCKPOGE30NacHo TOKOBOV
Lienm CBA3aHHOIO BLIHOCHOIO YCTPOCTBa
mHankaumm VEGADIS 61/81 (PTB 02 ATEX 2136 X 1
BVS 05 ATEX E 023).

TpeboBaHWA K MEXCOEANHEHNIO MCKPOB6Ee30nacHbIX
TOKOBbIX Lener mexay FIBERTRAC FT31.
DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)**

M BbIHOCHbIM YCTPOMCTBOM MHAMKaumn VEGADIS
61/81 BbINONHAKOTCA, €C/IM 06LaA MHAYKTUBHOCTb U
06LLan eMKOCTb COEANHUTE/IBHOTO Kabens Mexay
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.
DK*E/G****(*)** 1 BbIHOCHbIM YCTPOMCTBOM MHAMKALMM
VEGADIS 61/81 He npesblwatoT L, =100 MKIH 1

C = 3,4 MK®.

[Mpu ncnonb3oBaHMKM NOCTABAAEMOro B KOMIJIEKTE
coeauHuTenbHoro kabena VEGA mex gy FIBERTRAC
FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.
DK*E/G****(*)** 1 BbIHOCHbIM MHAMKaTopom VEGADIS
61/81, npu anMHE NMHUKM = 50 M cnepyeT yunTbiBaTbh
YKa3aHHbIE HUHE UHAYKTUBHOCTM IMHAM L, ¥ EMHOCTH
Nnkmn C..

e L =0,62MKIH/M

o Ci wnahmana 132 pF/m

b Ci una/aKkpaH = 208 pF/m
e C =192 n®/m

i aKpaH/aKpaH

ToKoBas Lenb Moy MHAMKaLUU U Bup B3pbIBO3aLLMTbI: MCKpobesonacHocTb Ex ia IIC

HaCTPOMKM: (NIPVIKUMHBIE KOHTAKTBI B Tonpko 419 NOAK/IONEHNS MOAYNS MHANKALMH
60KOBOW Kamepe) n HacTporikn PLICSCOM uan VEGACONNECT
(PTB 07 ATEX 2013 X).

FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)** FIBERTRAC FT32.DK*E/G™***(*)**



F|BERTRAC FT31.DK*G****(*)**, FlBERTRAC FT32.DK*G****(*)**

McKpobesonacHbIi KOMMYHUKaLMOHHbBIM Bua B3pbiBO3aLLMThI: UICKpobe3onacHocTb Ex ia IC
nHTepdenc: (knemmbl 1, 2 [curHan+nu-

4 ToNbKO ANS MOAKNOYEHUA K CePTUPMLMPOBaHHOM
TaHue] B 60KOBOM Kamepe)

MCKpO6e30MnacHOM TOKOBOW Lienu.
MaKcumMasbHble 3HaYEHHUSA:

e U=175V
e | =500mA
e P=55W

XapaKTepucTuKa: IMHenHasn

SddexTrBHAA BHYTPEHHAA eMKOCTb C, npeHe6peHmnmMo
manas.

OddeKTMBHAA BHYTPEHHASA MHAYKTUBHOCTb COCTaBNAET
L, <5 mKlH.

O60pynoBaHMe NPUMEHUMO A5 MOAK/IIOHEHUA K
NPOMbILLIEHHOM LUMHHOM CUCTEME, COOTBETCTBYIOLLEN
ncKkpobesonacHomn mogenm FISCO (EN 60079-11:
2012), Hanpumep Profibus PA.

unm
o U=24V

e | =250mA
e P=12W

XapaKTepucTuKa: IMHerHas

A deKTUBHAA BHYTPEHHAR eMKOCTb C, npeHe6penumo
manas.

O deKTMBHAA BHYTPEHHAA MHAYKTUBHOCTb COCTaBNAET
L, <5 mKlH.

4 Ycnosua npumeHeHUA

MaKcrmMasibHble AOMYCTUMbIE TEMMEPATYPbl OKPYHAIOLLEN CPeAbl B 3aBUCUMOCTH OT
TemnepartypHbIX K1acCOB 6EPYTCH U3 C/eLyOWMX TabmL.

0O6opypoBaHue Hateropum 2G

TemnepaTypHbIit Knacc TemnepaTypa oKpyHatoliei cpeabl Ha faTiuKe

T6,T5,T4,T3,T2, T1 -20...+50°C

0O6opypoBaHue Hareropum 1D unu 2D

MaKcumasibHas Temneparypa noBepxHOCTU OrpaHu4eHa TeMneparypHbIM NpeaoXpaHnTeneM 4o
+98 °C.

JonycTumasn Temnepatypa oKpyatoLen cpeabl coctasnaeT +50 °C.

5 3awumTa OT ONacHOCTHU BCJIeACTBUE CTaTUHECHOIO SJIeKTpHUu4ecTBa

Ha FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** B UCNONHEHMN C
N1aCTUKOBbLIMU AETaNAMU, TAKMMM KaK METAI/IMHECKUIA KOPMYC CO CMOTPOBbLIM OKOLLKOM
WK NNACTUKOBbIE JETEKTOPbI, MMeeTCA Npeaynpexaolan TabamyKa ¢ ykasaHmem mep

6 FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)** FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)**
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6€30MaCHOCTH, KOTOPbIE A0/IHHbI COBIOAATLCA MPU KCTTyaTaLMKU B OTHOLLEHWUW CTaTUYECKOM

3NEeKTPU3aLUK.
' Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge
BHumaHwue: NnactmukoBble I,Cl,eTaJWI! OnacHocTb 3/IeKTpoCTaTn4eCcKoro 3apﬂ,qa!

e U36eratb TpeHUs
o He unicTuTb CyXxum
o He MOHTWpOBaTb B 30HE PALOM C MOTOKOM HEMPOBOASALLEN cpeabl

6 3asemneHue
B cooTBeTCcTBUM C TpEGOBaHMAMM 6E30MaCHOCTH, pagMoMeTprnyeckue gatumkm Trna FIBERTRAC

FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** poamHbl 6bITb 3a3eMneHbl. s sToro Ha
KOpMyce UMEIOTCH BHELLHAS U BHYTPEHHAS KEMMbI 3a3€M/IEHUS.

7 CToliKOCTb MaTepuana
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** paspeluaeTcs

yCTaHaB/IMBaTb TOJ/IbKO B TAKMX Cpefax, K KOTOPbIM KOHTaKTUpYytoLne Co cpep,oﬁ MaTtepuanbl
ABNAKOTCA AOCTAaTO4HO CTOMKMMM.

8 YcTtaHOBKa C BHELWWHMM yCTporcTBOM MHAauKauuu VEGADIS 61 unu
VEGADIS 81

MckpobesonacHasa ToKkoBas Lenb curHana mexay FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC
FT32.DK*E/G****(*)** 1 BbIHOCHbIM 6/10KOM MHAMKaumMn VEGADIS 61 nan VEGADIS 81 gomxHa
MOHTMpOBAaTbCA He3a3eMIeHHOW. Tpebyemoe HanpsKeHWe pa3BaA3KK cocTasnseTt > 500 V AC.

Mpun ncnonb3oBaHMK NOCTABAAEMOrO B KOMM/IEKTE coeAnHUTeNbHOro Kabena VEGA gaHHoe
Tpe6oBaHWe BbiNosHAETCA. B cnyyae HEO6X0ANMMOCTH 3a3eM/IeHUA aKpaHa Kabens, OHO [OIKHO
BbINONHATLCA B cooTBeTCTBUM ¢ EN 60079-14 pasg. 12.2.2.3.

9 MocTtpoeHue

MowTax FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** cnegyeT
NPOW3BOANTL TaKNM 06Pa30M, YTOGbI FTMBKMI JeTEKTOP Bbl/l 3alLMLIEH OT BOSMOMHOCTH
MEXaHUYECKMX MOBPEH/IEHNI B OKPYHaIOLLMX YCI0BUAX HA MECTe MOHTaMa.

10 Bwupa B3pbiBO3alUThI: B3PbIBOHENpPOHULL@aemas o6ono4ka Ex "d"

Knemmbl ana nogrntodeHna paboyero HanpAXKEHUA U TOKOBOW LieNn CUrHana pasmelleHbl B
OTCEeKe MOAKN0YEHMA C BULOM B3pbiBO3aLLMTbI "B3pbiBOHENpoHMLaemasn obonoyka” ("d").

3a30p pe3bbbl MEXAY KOPMYCOM W KPbILLKOM ABASETCS B3PbIBOHENPOHULLAEMOM LEbIO.

OTcek nogkatodenus "Ex d" umeet peabby M20 x 1,5 unn ¥2-14 NPT gns nogkaoyHeHus
cepTUhULMPOBaHHOM KabenenpoBOAHOM CUCTEMbI UK 1A YCTaHOBKKU CepTUPULMPOBAHHOTO
no EN 60079-1 ka6enbHoro Beoga "Ex d". KabenbHble BBOAbI KM BBOAB! IMHWUKW MPOCTOM
KOHCTPYKLMM UCNONb30BaTh He pa3peluaeTtca. [lonKHbl cobnogarbca TpeboBaHuaA pasg,.

13.1 1 13.2 EN 60079-1. [Mpn nogK t04eHUM KabenenpoBOLHOM CUCTEMbI €€ YNIOTHUTE/IbHOE
npucnocobaeHne JOMKHO pacnonaraTbCs HEMOCPEACTBEHHO Ha OTCEKE NoaKAYeHns "Ex d".

Hewncnonbsyemblie 0TBEPCTUA [OMKHbBI ObITb 3aKPbIThl B cooTBETCTBMM ¢ EN 60079-1.
C 3aBoga BMecTe ¢ NprbopoM NOCTaBNAETCA BblOpaHHbIN CEPTUPULNPOBAHHbIN KabebHbIN

FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)** FIBERTRAC FT32.DK*E/G™***(*)** 7



BBOJ, "Ex d". B 3aBMCHMOCTHM OT 3aKa3aHHOro TMNa, KabesbHbIM BBOA NPUMEHSIETCS AN1A
NOAK/IIOYEHNA apMUPOBAHHOIO MW HEAPMUPOBaHHOIO Kabens. [IoKyMeHT, NocTaB/fAeMblii BMECTE
C COOTBETCTBYIOLLMM KabebHbIM BBOLOM, A0HKEH ObiTb 06A3aTe/IbHO MPUHAT BO BHUMAHUE.
HabenbHbili BBOA "Ex d" floneH 6bITb MPOYHO BBEPHYT B KOpnyc. [NocTaBnseMblii B KOMNIEKTe
KabenbHbIM BBOA NPUMEHWUM AN yKasaHHoro B ceuaeTensctBe FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)*,
FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** pnanasoHa Temneparyp Kopnyca. [lpu1 ncnonb3osaHmu

MHOro KabesIbHoro BBOAA BMECTO NOCTaB/ISEMOrO B KOMMIEKTE, MaKCMMasbHaa Aonyctumas
Temneparypa OKpymartoLei cpefbl Ha Koprnyce onpeaenseTcs, B 3aBUCMMOCTH OT JOMYyCTUMOWM
Temneparypbl, 0TAE/IbHO CEPTUDULMPOBAHHBIM KaGesIbHbIM BBOAOM U BBOAOM JIMHUK UK
TemneparypHbIMK KlacCaMK1 Ha 3/1EKTPOHUKE.

OTKpbIBaTb KPbILKY WK BbINOIHATL AEUCTBUA (HanpumMep, NOAKII0HYEHNE UM HACTPOMKY)
NPV OTKPBITOM KPbILLKE OTCeKa noAKayeHns "Ex d" paspeluaeTcs TOMbKO Npu OTCYTCTBUM
HanpAXeHWA B JIMHUW MUTaHUA UK NPU OTCYTCTBUM B3PbIBOONACHOM aTMocdhepsbl.

CoeauHUTENbHAA IMHWUA K OTCEKY NogK/todeHnsa "Ex d" foikHa 6biTb NPOOHKEHa NOCTOAHHO U
[0CTaToOYHO 3alumileHa oT nospexaeHusa. CoeguHUTeNbHanA NMHUA NPOKaAbIBAETCA COIaCHO
EN 60079-14.

HpbiwKa oTceka nogrtodeHns "Ex d" nepes nycKoM B aKCnlyaTauumio fONKHa 6biTb 3aBEpHyTa [0
ynopa. KpbllwKa huKcHpyeTca nyTeM BbIBEPTbIBAHWA CTOMOPHOro BUHTA A0 yropa.

8 FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)** FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)**
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[ByxKamMepHbIii KOpNyC C OTCEeKoM nogkatoyeHusa "Ex d"

1 Otcex nograodeHus"Ex i"
2  CTOrMopHble BUHTbI KPbILKN
3  Ortcek nogkatoyeHnsa"Ex d"

Hewuncnonb3yemblie 0TBEPCTMA [OMKHbBI ObITb FEPMETUYHO 3aKpbIThl B cooTB. ¢ EN 60079-1 paap,.
11.9.

11 Buga B3pbiBO3awUTbl: 3almuTa 060/104KON A8 paboTbl BO
B3pbIiBOOMNAacHbIX NblsIeBbIX cpepax Ex "t"

Mepep nyckom B aKcnayartaumio n akcnayarauven FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC
FT32.DK*E/G****(*)** Kak B3pblBO3aLLM1LLEeHHOro obopyaosanuna Kateropumn 1D nan Kateropum
2D, 06e KpbILLKK Kopryca JO/HKHbI ObITb 3aTAHYThI A0 YOpa W 3aCTONOPEHb! COOTBETCTBYIOLLMMU
CTOMOPHbLIMW BUHTaMMK.

HabenbHble BBOAI pa3peLlaeTcs 3aMEHATb TO/IbKO KabelbHbIMKW BBOAAMM TAKOrO e T1na,

JIMB0 JOMKHBI NMPUMEHATBLCA NoAXoAALLMe cepTudULmMpoBaHHble No ATEX KabesbHble BBOAbI CO
CTEeneHblo 3alLmThl He MeHee P 66.
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MocTaBnseMbli B KOMNIEKTe KabelbHbIM BBOA NPUMEHUM AN1A YKa3aHHOro B CBUAETENbCTBE Ha
FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)**, FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)** pmanasoHa Temneparyp
Ha Kopnyce. MNpu1 UCNoIb30BaHWM MHOTO KabebHOro BBOAA, OTAE/IbHO CepTUDULMPOBaHHbIN
Kabe/bHbIM BBOJ, ONpeAensieT MaKCUMasibHO AONYCTUMYIO TEMNEPATYPY OKpYHKatoLel cpeabl Ha
KOpnyce 3N1EeKTPOHUKMW.

12  Bupa v pasmep pe3bbbl gig KabenbHbix BBoaos "Ex d"
Pe3bba ansa MoHTama KabenbHbix BBoAoB "Ex-d" y gatunkos FIBERTRAC FT31.DK*E/G*M**(*)**,
FIBERTRAC FT32.DK*E/G*M**(*)** umeeT TMn M20 x 1,5.

Pesbba ana moHTama KabenbHbix BBOZOoB "Ex-d" y gaTtunkos FIBERTRAC FT31.DK*E/G*N**(*)**,
FIBERTRAC FT32.DK*E/G*N**(*)** umeet Tvn ¥2-14 NPT.

10 FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)** FIBERTRAC FT32.DK*E/G****(*)**
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Notes

FIBERTRAC FT31.DK*E/G****(*)** FIBERTRAC FT32.DK*E/G™***(*)**
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[ata nevatu:

Bcsa npueegeHHasa 3gecb VIH(*)OpMaLI,VIH O KOMMJIEKTHOCTW NMOCTaBKN, NpUMeHeHUn

M yCrnoBuax akcniyartaumm gaTt4mkoB U cuctem 06pa6OTKVI curHasna cooTBeTcTByeT
(*)aKTVI‘-IeCKVIM AaHHbIM Ha MOMEHT.

BO3MOXHbI M3MEHEeHWSA TEXHUYECKNX AaHHbIX C €
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